[Tpunoxxenue Ne 5
Kk [IpaBunam Cepsuca «Ilnardopma JlosmeHOCTH

Iopsinok ocymecTBiaeHus [logaep:KKku KOMMYHHKALMOHHOT0 B3aUMO/1elCTBUSI
(TeXHM4YeCKOil MOo/IeP KK U o0ecnieyeHUus npouecca neperaun KommyHnkanui Mexay

Opranuzatopom, Puteiisiepamu u KomnanusimMu ¢ nesbio orpakenus Kommynukauuii B Cucremax

1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

2.1.

CepBuca u (win) Cucremax YuactHukoB (B cratyce Komnanumn)

O01mme mM010KeHUS ¥ TEPMHUHBI

Bce Tepmunbl, ucnonb3dyemsie B HacrosimeM l[lpunoxkenuu, onpenenensl B IlpaBunax CepBuca
«ITnardopma JlosmeHOCTHY (Hanee — «IIpaBuiia»).

OO6s3anHocT W mpaBa OpraHuzaropa W Y4YacTHHKA, yKa3aHHbIe B HactosimeMm [lpunoxxenuu,
SIBIISIFOTCS TOTIOJIHEHHEM K TIpaBaM M 00S13aHHOCTSIM, YKa3aHHBIM B [IpaBuiiax.

Bce otHomenusa VYuactHukoB CepBuca, B3aMMOACWUCTBYIOUIMX IPU  OCYLIECTBICHUU
KOMMYHMKalU{ B paMkax Hactoaumux [IpaBui, He Bxoasuue B chepy peryImpoBaHus HACTOSIIETO
[Ipunoxenus «k IlpaBunam CepBuca, peryiampyrTcss JAEHCTBYIOIIMM 3aKOHOJATEIbCTBOM
Poccuiickoii ®expepanuu, a TaKKe OTACIbHBIMHU JIOTOBOPAMH/COTJIAIICHUSIMH Y YaCTHUKOB,
oIpeNeIAoLINX B3auMooTHo1eHus ¢ Knuenrom (nanee — [lorosop ¢ Kinentom):

1.2.1 JloroBopom mexny Puteitnepom u KimenTom mporpammsl JosuibHOCTH Puteiinepa (B yactu
ydacTusl yKazaHHOTo ¢usudeckoro auna B [Iporpamme nosuibHoctu Puteiinepa, u moxydeHus
corJlacHsi KIIMeHTa MporpaMMsl JI0sIbHOCTH PuTteiinepa Ha nomydyenne KoMmMmyHukanuit);

1.2.2 JToroBopom mexay Kmmentom Komnanmu n Kommanwueit (B gactu ucmonb3oBaHusi CHCTEMBI
VYuactHuka (B craryce Kommnanun);

1.2.3 JloroBopom mexny Knuenrom Opranuzatopa nu OpraHuzaTopoM (B 4acTH HCIIOJIb30BaHMS
Cucremsl CepBuca).

HNundopmannonnoe B3anmoaeiictsue Opranuzaropa win Komnanun ¢ Kinnentom ocymiectsisercs
B PaMKax JOrOBOPHBIX OTHOIIEHUH, YKa3aHHBIX B II.1.2. HacTosmero Ilomoxenus.

[lepBonauanbHas Hactpoiika Cucrembl CepBuca JUisi B3aUMOJICHCTBUS €  YYacTHHUKOM,
peructpanust Ilomp3oBareneidt B CepBuce BBIIONHAETCS Ha OCHOBaHUM  OQUIMAIBHBIX
YBEAOMJIGHUH OT VY4YacTHHKAa O TMOJKIIOYEHUH ycIyr (M, Tpd HEOOXOAUMOCTH, IO
JIOTIOJIHUTENBHBIM 3allpocaM Y4YacTHUKa dYepe3 JJIEKTpPOHHbIE KaHaibl cBsizu Opranusaropa,
yKa3zaHHbIX B 11.1.3. Pernmamenra B3aumonerictuss Opranuszaropa 1 YuactHuka pamkax Cepsuca
«ITnardpopma JlosmeHocTHY (Hamee — «Permamenty, [Ipunoxkenne Ne7 k Hactosmum [IpaBunam) u
(wmm) B CucreMe peructpaiuu 3anpocoB OpranuszaTopa).

IHopsinok o0ecneyennst npouecca nepeaauyn Kommynnkanui

[Mogxmrouenne wm HacTpoiika yciayru no lloamepkke KOMMYHHKAIIMOHHOTO B3aWMOJCHCTBUSA
(TeXHMYEeCKOM TOMJIEpK KM U olecredeHus mpouecca mnepenaun KoMMyHUKanui —Mexmy
Pureiinepamu u OpranuzatopoM, Purteitnepamu u KoMmaHnusiMu ¢ 1EIbIO  OTpaXKeHUs
Kommynuxanuii B Cucreme Cepsuca u (mnn) Cucremax YuyactHukoB (B cratyce Komnanun), nanee



2.2.

2.3.

2.4.

2.5.

2.6.

2.7.

2.8.

2.9.

— «Ycayru»), ocymectBisiercs OpraHu3aTopoM Ha OCHOBaHWHM yKa3aHHS 00 OKa3aHWUM JaHHOM
VYenyru B 3asiBke Y4acTHHKA.

Ilocne mnoakmoyeHuss W HacTpoiiku Ycinyru Puteiinepy Oyner AoCTynmHa BO3MOXKHOCTb
(¢bopMUpOBaHMSI M HampaBJIEHUs Ul KIMEHTOB IMporpaMm JosuibHOCTH Puteitnepa B Cucremy
Cepsuca u (nnm) CucreMy YuactHuka (B ctatyce Komnanun) KoMmMmyHuKanui cieayomux BUI0B:

2.2.1. Push-yBemomienus;
2.2.2. YBeIOMIICHHS,
2.2.3. CooOuenus.

Bri6op Buga KoMMyHHKaluu B KaXJIOM KOHKPETHOM ciydae ee (hOpMUpPOBaHMS OCYILIECTBISETCS
Puteitiepom camoCTOSATEILHO, YUUTHIBAs TEXHUYECKYIO BO3MOXHOCTh Cucrembl CepBuca u (Win)
Cucremsl YuactHuka (B ctaryce Komnanun).

Pureitnep npu ¢hopmupoBanun HoBoi KoMMyHUKaIIMK BEIOUpACT:
2.4.1. Bun KomMmmyHukammu,

24.2. Kinenta (KIMEHTOB — OTHCIBHBIC KAaTerOpUU JIMOO BCEX YYACTHUKOB B paMKax
cooTBercTByMomIeH [IporpaMmbl JIOSJIBHOCTH) - ydacTHHKA (y4acTHHKOB) IIporpammel
nosnpHOCTH Puteiinepa, [Uisi KOTOpBIX MpenHa3HayeHa ykazaHHas KoMMmyHukamus (c
UACHTUUKAIEH IO HOMEPY KapThl JIOSUIBHOCTH);

2.4.3. Copnepxanne KommyHnukanuu (BbiOop coxaepxkanus KommyHukanuu — HH(GOPMaIlMOHHOTO
W/ PEKIIAaMHOTO — OCYIIECTBIISICTCS PUTEHIepOM caMOCTOSITETbHO TpU COOIOACHUHN
ycioBuil,  mpeaycMoTpenHbix — 1m.3.3.  Hactosimero  [Ipunoxenus).  CopepxaHue
KommyHukanuu J0mKHO ObITh cBs3aHO co cdepoit perynupoBanus [Iporpammamu
JIOSUTBHOCTH, OCYILECTBIISIEMBIMHU YKa3aHHBIM Puteiiepom.

CdhopmupoBannas KommyHuKamuss npeaBapuTeabHO mpoBepsercss OpraHu3aTopoM H - (WIIH)
Kowmnanwueii, B Cucreme CepBuca u (unn) Cucteme YuacTHuKa (B cTtaTryce KommaHum) KoTOporo
npenmnosiaraercs  oTpaxkeHue KomMMyHUKanuid, Ha COOTBETCTBHE IMpaBWJIaM pa3MeIleHus
nnpopmanuu B Cucreme Cepsuca u (wm) Cucreme YuacTHuKa (B cratyce Kommanum).

[To pesynpTaTam NpOBEpKH Ha COOTBETCTBHE MpaBuiaM pasMmerieHus uHbopmaruu B Cucreme
VyactHuka (B craryce Kommanum), Kommanums mnepemaer Opranmsatopy, a OpranuzaTtop
Pureitnepy wmnpopmanuio o0 yrBepkaeHnun KommyHukamuu, 1mb60 00 OTKaze B yKa3aHHOM
YTBEPKACHUU.

[To pesynpTaTaM TPOBEPKHM HA COOTBETCTBHUE TpaBWiaM pa3MmericHuss mHbopmaruu B Cucreme
Cepsuca, Opranuzatop mnepenaer Puteitnepy mubopmaiuio o0 yTBepxkaeHUH KomMMmyHHKamww,
1100 00 OTKa3e B YKa3aHHOM YTBEPKICHHUH.

YrBepxkaennass Opranuzaropom u (unu) Komnanumeidt KommyHukamuss MokeT ObITh HallpaBiieHa
Pureiinepom st otpaxenuss B Cucreme CepBuca u (unu) Cucreme VYuyacTHuka (B craryce
Komnanun) uis coorBercTByromux Kinuenros-ydactaukos [Iporpamm nosibHOoCcTH PuTteiinepa.

Cxema B3aumoperictBusi CtopoH mnipu HampasieHnn Kommynmkamuum B Cucremy Cepsuca (3a
HCKIIIOYEHHEM NoAnyHKTa 2.2.3 Hacrosuiero lpunoxenus):
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2.10. Cxema B3aumopeiicteuss CtopoH mnpu HampasieHun Kommynukanuum B CucteMy YdacTHHMKA (B
craryce Komnanun) (3a uckimouenueM noAmyHkra 2.2.3 Hacrosiiero [Ipunoxenus):
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KommyHukauma Onydnukoeana

2.11. CtopoHBl MPU3HAIOT, YTO BO3MOXKHOCTH HEMOCPEICTBEHHOr0 oOTpakeHus KommyHuKauuii Ha
ycrpoiictBax KinentoB B Cucreme Cepsuca u (unn) Cucreme YuactHuka (B cratyce Kommnanum)
MOJKET 3aBUCETh OT HACTPOEK MOKa3a yBEIOMJICHUH MPUIOKEHUH, nCHoIb3yeMbIx Kinentamu ams
pabotsl ¢ Cucremoii CepBuca u (nam) Cucremort Yuactauka (B ctatyce Kommanun).

3. IlpaBa u o0s13anHOCTH CTOPOH

3.1. OOs3aTenbHBIM YCIOBHEM JUISI OCYHIECTBJICHHUs nepenaun KoMMyHUKanuil sIBISETCS HalIW4He
OTJEJIBHBIX JOTOBOPOB, YKa3aHHBIX B ITyHKTE 1.3. HacTosmero Ilpunoxenus.

3.2. OO6s3anHOCTH Opranu3aropa:

3.2.1. Opranuzarop oOecrieunBaeT MPOIECC COTJIACOBAHUS M OTpakeHUs KoMMyHHKaImii
Pureiinepa B Cucreme CepBuca u (wim) cooTBeTcTByromme CHucTeMbl YYacTHUKOB (B
ctaryce Komnanun).

3.2.1.1. Pwureiinep nepenaer copmupoBannyto Kommynukanuio Opranusaropy.
3.2.1.2. Ilpu nanpasnennu Kommynukaruu B Cucremy Cepsuca:

1) Opranuzarop mnpoBoAUT coriacoBanne KommyHukanuu oT Puteinepa u
BO3Bpam@aer oTBeT Puteinepy o0 yrBepknenmn KommyHmkanumu 6o 00



OTKa3e B yTBepxkaeHnu chopmupoBanHoin Kommynukaiuu B Teuenue 3 (Tpex)
pabounx JHEH.

2) B ciyuae ycnemHocTH yTBepkaeHuss KomMyHukarmu Puteiinep Hampasiiser
yTBep)kaeHHy0 KommyHnukanuio Opranuzatopy isi oTpaxkeHus B Cucremy
Cepauca.

3) Opranusarop nepenaet ykazanuyro Kommynukanuio B Cucremy CepBrca.

4) Opranuzatop nony4daeT uHopmarmio oT Cructembr CepBrca 0 JTOCTaBKE WM
00 OTCYTCTBHM Ja0CTaBKM KOMMYyHUKaIMii, OCYIIECTBISIET XpaHEHHE ATON
unpopmanuu B TeueHun 6 (Illectn) kaneHmapHBIX MeECALEB C JaThl
OCYIIECTBJICHUS JIOCTaBKU (OTCYTCTBHUS 10CTaBKM) KomMMyHuKaluu U BIpaBe
MPEIOCTaBIIATh JaHHYI0 nH(popMaluio Purelinepy mo 3ampocy ot Puteiinepa.

3.2.1.3. Ilpu HanpaBienun Kommynukanuu B Cucremy VYuacTHuka (B craryce
Kommanun):

1) Opranusarop nepenaer copmupoBannyo Kommynukanuio B Komnanuro ais
COTJIACOBAHUSL.

2) Kommnanuss  Bo3Bpamaer  orBer  Opranuzaropy 00  YTBEpXKICHUHU
Kommynukarmuum 1ubo 00 oOTKaze B YTBEpXKJACHHH CHOPMUPOBAHHOM
Kommynukaruu B Teuenue 3 (Tpex) pabounx qHeit;

3) Opranumzatop mnepemaer HHPOPMAIMIO 00 YCIEIIHOCTH/HE YCIEITHOCTH
yrBepxkacHus Kommynukauuu Pureinepy.

4) B cayvae ycnemHocTH yTBepkacHus KommyHukaiuu Purteiiiep Hampasiser
yTBepxkaeHHYI0 KommyHukarmuio Opranuzatopy s otpaxeHus B Cucreme
VYyactauka (B craryce Kommanum) yka3aHHOro YdacTHUKa (B craTyce
Komnanun).

5) Opranuszatop nepenaer ykazanuyo Kommynukaruio B Cuctemy YuacTHHKA (B
craryce Komnanun) ykazanHoro YuacTtHuka (B cratyce Komnanumn).

6) Opranuzarop nonydaer uHpopMmanuio or Cucrembl YdacTHUKA (B CTaTyce
Kommanumn) o mgocraBke win 00 OTCYTCTBHHM J0CTaBKM KoMMyHUKaIui,
OCYWIECTBISICT XpaHeHue »d5Toil wuHpopmammu B Teuenun 6 (Llectn)
KaJCHJApHBIX MECSALleB C JaTbl OCYIIECTBICHUS JIOCTaBKU (OTCYTCTBUS
nocraBku) KoMMyHUKanmm W BIpaBe MPENOCTABIATh JaHHYIO HMHGPOpPMAIUIO
Pureiinepy no 3anpocy ot Puteitnepa.

3.2.2. OpranuzaTop 00ecneynBaeT HaCTPOUKY 3aIMIIEHHBIX KaHAJIOB CBSI3U CO CBOEH CTOPOHBI
Juis opraHu3anuu ¢aitnoBoro odmeHa ¢ YuactHukamu CepBuca. YuactHuku CepBuca
JOJDKHBI TpoBecTd HacTpoliku cBomx AIIK mis daitmoBoro oOMeHa B COOTBETCTBHH C
pexomeHjanusamMu Opranusaropa.

3.3. OOs3anHoctu Puretinepa:

3.3.1. Jlo wnauvama oka3aHus Ycinyrd Pureitnep o00s3yeTcs caMOCTOSATENBHO, B paMKax
3aKJIFOYEHHOT0 JIOTOBOpa ¢ KJIMEHTOM-y4acTHUKOM lIporpammel nosmbHOCTH PuTelinepa,
HOJyYHUTh COIVIACHE YKa3aHHOI'O KJIIMEHTA Ha!



3.3.2.

3.3.3.

— mnonydyeHue KommyHukanuii (B TOM 4YHCIe B 3aBUCUMOCTH OT COJICPXKAHUS
Kommynukammii — Ha mnosiyueHne HWH(GOPMAIMOHHBIX (O CTaryce CBOUX KapT
TOSITbHOCTH/OOHYCaX/CKUAKaX/uiu pekiamMHbix Kommynukanuii B pamkax [Iporpamm
nosutbHOCTH PuTteitnepa);

— mnepegady Opranuzatopy U KoMIaHum nepcOHaNbHBIX JAHHBIX Yepe3 3alIHUIIECHHBIE
KaHaJIbl CBS3M C HCHOJb30BaHMEM 3apyOexHOl KpunTtorpaduu, yKa3aHHBIX B
[Mpunoxxenun Ne 3 «IlepeueHp mnepcoHanbHBIX AaHHBIX» [IpaBui, ¢ Henpl0 HX
o0paboTtkn 1o mopydeHuto YuactHuka Opranmzatopom u Kommnanuedr B
cootBeTcTBuM ¢ [IpaBunamu CepBuca.

O3HaKOMUTH KIIMEHTOB IPOrpaMM JIOSUIbHOCTH Puteiiniepa ¢ mMopsiAKOM OT3bIBA COTJIACUH,
yKa3aHHbIX B 11.3.3.1. HacTosimiero [Ipunoxenus.

Pureiinep obecreurnBaeT HaCTPOWKY 3AIIMIIEHHBIX KaHAIOB CBSI3U CO CBOEH CTOPOHBI IS
opranuzaiuu QaiaoBoro ooMeHa ¢ YuactHukamu Cepauca.

3.4. O06sa3aunoctu KoMmmanuu:

3.4.1.

3.4.2.

3.4.3.

3.4.4.

3.4.5.

Jlo Havyana okazaHus Ycayrn Kommanust o0s3yeTcss caMOCTOSTENBHO, B paMKax
3aKJIr04YeHHOro aorosopa ¢ Kinuenrom (B pamkax koroporo Kiment ucnonsizyer Cucremy
VYyactHuka (B cratyce Kommanuu), moiay4yuTh corjacue Ha NojiydeHue MHpOpMaluu u3
Cucremsl YuacTtHuKa (B cTaryce Komnanum), B TOM 4ncie Ha MOJTY4YEHHE JAHHBIX U3 CETH
HuTepHerT).

Jo Havana oxazanus Yciayru Kommanusi 00s13yeTcsi caMOCTOSATEIHO TOMYYHTh COTJIache
Ha nepenady Opranusaropy u Purelinepy nepcoHaJbHBIX JaHHBIX Y€pE3 3alUIICHHbBIE
KaHaJlbl CBSI3M C UCHOJb30BaHHWEM 3apyOexHOM KpunTtorpaduu, YyKa3aHHBIX B
[Tpunoxxenun Ne 3 «Ilepeyenb nepcoHanbHbIX JaHHBIX» [IpaBui, ¢ nenbro ux 00pabOTKH
1o nopyuyeHuto Yuactuuka Opranuzaropom u Pureiinepom B coorserctBuu ¢ IlpaBunamu
Cepauca.

Jo mnHauana oxazanusg Ycayru Kommanus o0s3yeTcss ompenenuTbh COTPYIHUKOB,
OTBETCTBEHHBIX JJIsI TMPOBEpPKH chopMupoBaHHBIX KOMMyHHKaluii Ha COOTBETCTBHE
npaBuiaM Kommanum o pasmemenun umHpopmanuu B Cucreme YuacTHUKa (B craTyce
Komnanuu), u mnepenarb uHpopmauuio OpraHuzaTtopy A BBINOJIHEHUS HACTPOEK
Cucremsl.

CBoeBpeMeHHO obecreynBaTh aKTyadbHOCTh HH(OpMAIMK (TIepeuYeHb OTBETCTBEHHBIX
cotpyaankoB Kommanun), ykazannoit B myHkre 3.4.3. Hacrosiiero [Ipmioxenust.

Komnanus obecrieunBaeT HACTPOMKY 3alUIIEHHBIX KAHAJIOB CBS3H CO CBOCH CTOPOHBI JUIs
opranu3zanuu ¢aitnoBoro oomena ¢ Yuactaukamu CepBuca.
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